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TERMS OF REFERENCE 
(Individual Contractor Agreement) 

 
 

Title:   Asistente Senior de Medios de Vida 
Project:  ACNUR - Protección de Refugiados en Ecuador 
Duty station:  Quito, Ecuador 
Section/Unit:  Medios de Vida 
Contract/Level: Local - Support ICA, Level [LICA5] 
Duration:  15/7/2018 through 31/12/2018 
Supervisor:  Snr. Durable Solutions Associate, Ms. María Alicia Eguiguren 
 
 
1. General Background  
(Brief description of the national, sector-specific or other relevant context in which the individual contractor will operate) 
ACNUR es la Agencia de la ONU para los Refugiados. Desde el año 2000, la oficina del Alto 
Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, ACNUR, trabaja en Ecuador apoyando al 
Estado para proteger a la mayor población refugiada de la región. Ecuador es Estado Parte en la 
Convención de Ginebra de 1951 sobre el Estatuto de los Refugiados (desde 1955); y es el Protocolo 
de 1967 a la Convención de Ginebra de 1951 (desde 1969). Ecuador es Estado Parte en los 
principales instrumentos internacionales y regionales de derechos humanos que reconocen el 
derecho de asilo. También es parte en la Convención de 1954 sobre el Estatuto de los Apátridas 
(desde 1970), y en 2012 se adhirió a la Convención para Reducir los Casos de Apatridia de 1961. 
 
Ecuador es el país latinoamericano que alberga a la población de refugiados más grande de la 
región. Según las estadísticas provistas por la Dirección de Protección Internacional, más de 230,000 
personas han buscado protección y más de 60,000 han sido reconocidas como refugiadas.  
 
La operación de ACNUR inició en el año 2000 como parte de la estrategia de la organización para 
proteger y brindar asistencia a las víctimas del conflicto colombiano. La operación tiene como 
objetivo el brindar apoyo al gobierno ecuatoriano para (i) el fortalecimiento de mecanismos de 
protección, (ii) desarrollar el sistema de asilo e (iii) identificación de soluciones duraderas para los 
refugiados. ACNUR tiene su oficina central en la ciudad de Quito y cinco oficinas de campo en 
Esmeraldas, Ibarra (Eje Andino que incluye a Carchi),  Lago Agrio, Guayaquil y Pichincha. 
 
ACNUR Ecuador cuenta con una Estrategia Plurianual (2016-2018) que busca consolidar a Ecuador 
como un sólido espacio de protección internacional, soluciones duraderas integrales, 
complementarias e innovadoras para los refugiados. La estrategia incluye una dimensión legal, 
económica y social, que se complementan en la lucha contra la discriminación y la xenofobia. La 
Estrategia Plurianual considera que las personas de interés son sujetos  de derechos y una 
población dinámica, económicamente activa que contribuye al desarrollo de su lugar de acogida. Su 
objetivo es incluir a las personas de interés en las políticas y programas nacionales y mejorar su 
acceso y disfrute de los derechos, permitiéndoles vivir una vida digna y productiva, en igualdad de 
condiciones que los nacionales. 
 
Con el fin de apoyar la adecuada implementación del eje económico, ACNUR Ecuador cuenta con 
una Estrategia Nacional de Medios de Vida y una planificación detallada para cada una de las 
operaciones locales. El objetivo de la estrategia es aportar a que las Personas de Interés del ACNUR 
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puedan lograr la autosuficiencia de una forma segura y sostenible, a fin de que puedan disfrutar de 
sus derechos con plena dignidad. El desarrollo y fortalecimiento de los medios de vida, es un paso 
importante para vincular los esfuerzos de protección con las soluciones duraderas, con el fin de 
asegurar que todas las per-sonas de interés puedan contar con medios de vida dignos y sostenibles, 
que minimicen su posible exposición a riesgos de protección y les permita disfrutar plenamente de 
sus derechos. En esta estrategia tiene un papel determinante el enfoque de género, etnia, y edad y 
otras diversidades 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Purpose and Scope of Assignment  
(Concise and detailed description of activities, tasks and responsibilities to be undertaken, including expected travel, if applicable) 
Bajo la supervisión de la Asociada Principal de Medios de Vida: 
 
• Apoyo en la implementación de la Estrategia Nacional de Medios de Vida durante todo el 
ciclo programático de la operación. 
 
•           Apoyar a las oficinas de campo en la implementación de la Estrategia y el cumplimiento de 
los Criterios Mínimos de Programación. 
 
• Apoyo en la elaboración de informes requeridos desde la Oficina Nacional (BO): informes de 
situación mensual, Weekly Highlights, productos de comunicación, documentos para la sede, entre 
otros 
 
• Apoyo en procesos de difusión y comunicación: levantamiento de fotografías, historias, de 
acuerdo a los lineamientos establecidos para el uso de imágenes, logotipos y mensajes 
 
• Apoyo en la revisión y retroalimentación de los Acuerdos con Socios (PA) para componentes 
en medios de vida así como en los demás documentos programáticos de socios en la cual haya 
componente de medios de vida 
 
•  Apoyo en la consolidación y monitoreo de indicadores relacionados a los objetivos y resul-
tados específicos de medios de vida (impacto y desempeño) 
 
• Mapeo y seguimiento de políticas, programas y servicios públicos y privados existentes que 
afecten positiva o negativamente los medios de vida de la población refugiada 
 
•            Mapeo de oportunidades de alianzas estratégicas con diversos actores. Asistencia en la 
creación y consolidación de alianzas con actores públicos, privados, academia y sociedad civil 
 
• Apoyo en la transversalización del CRRF en la implementación de la estrategia de medios de 
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vida principalmente con el sector privado y academia 
 
• Aportar en el desarrollo de los diagnósticos participativos y grupos focales con enfoque de 
Edad, Género y Diversidad 
 
• Apoyo en el proceso de planificación, con insumos de análisis de acuerdo a lo requerido 
 
• Participación en actividades vinculadas a la temática de medios de vida 
 
• Contribuir al fortalecimiento de la comunidad de práctica de medios de vida en el ACNUR 
Ecuador, a través del autoaprendizaje, el intercambio de experiencias entre colegas, participación 
activa con retroalimentación, opiniones y sugerencias respecto a documentos o información 
compartida en base a la experiencia práctica de cada uno 
 
• Otras funciones relacionada a la Unidad de Medios de vida que se requieran 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Monitoring and Progress Controls 
(Clear description of measurable outputs, milestones, key performance indicators and/or reporting requirements which will enable 
performance monitoring) 
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-  Cumplimiento y reporte de actividades de monitoreo y asistencia técnica a oficinas de campo y 
socios del ACNUR, en base a la planificación anual. 
 
-  Reportes de las visitas de campo y actividades de apoyo a las oficinas de campo. 
 
-  Notas de archivo de reuniones, talleres y eventos relevantes. 
 
-  Elaboración de informes y reportes internos requeridos de acuerdo a la descripción de funciones. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Qualifications and Experience 
(List the required education, work experience, expertise and competencies of the individual contractor. The listed education and 
experience should correspond with the level at which the contract is offered.) 
 
a. Education (Level and area of required and/or preferred education) 
• Título universitario (4 años) en Economía, Administración de Empresas, Ciencias Políticas, 
Relaciones Internacionales o carreras afines 
 
 
 
b. Work Experience  
(List number of years and area of required work experience. Clearly distinguish between required experience and experience which 
could be an asset.) 
• Mínimo 3 años de experiencia en temas relevantes. 
 
• Experiencia de trabajo en generación y fortalecimiento de medios de vida: empleo o autoem-
pleo/emprendimientos. 
 
• Experiencia de trabajo con organizaciones sociales, instituciones del sector público y/o organismos 
internacionales será una ventaja. 
 
• Experiencia relacionada con población refugiada o grupos en situación de vulnerabilidad. 
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c. Key Competencies  
(Technical knowledge, skills, managerial competencies or other personal competencies relevant to the performance of the assignment.  
Clearly distinguish between required and desired competencies) 
• Capacidad analítica para interpretación de estadísticas, generación de reportes técnicos e informes 
periódicos 
 
• Tener iniciativa, capacidad de organización y logística. Capacidad para revisar y verificar fuentes, 
redactar y compilar informes técnicos y/o estadísticos detallados acorde a la programación en los plazos 
previstos 
 
• Capacidad de trabajar bajo presión, en un ambiente internacional y multicultural, mantener excelentes 
relaciones interpersonales, alto grado de responsabilidad y trabajo en equipo 
 
• Habilidad para coordinar con distintos equipos profesionales y multi-funcionales presentes en la 
localidad 
 
• Sensibilidad para trabajar con población vulnerable 
 
• Capacidad para tratar información confidencial y sensible de una manera profesional. 
 
Conocimientos en informática:  
 
• Excelente dominio de paquetes informáticos, base de datos, programas estadísticos para el proce-
samiento y análisis de datos. 
 
Idiomas:  
• Es esencial contar con un excelente conocimiento de español e inglés, tanto oral como escrito 
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Project Authority  (Name/Title): 
      

Contract holder (Name/Title): 
      

              
Signature Date Signature Date 

 


